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SUGESTII 

Comisia pentru transport și turism recomandă Comisiei pentru pescuit, competentă în fond, 

includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. subliniază importanța elaborării unor strategii care pot contribui la diversificarea 

economiei zonei locale, oferă mai multe locuri de muncă și venituri pentru familii și ajută 

la stoparea declinului ocupării forței de muncă în comunitățile care depind de sectorul 

pescuitului; 

2. subliniază importanța de a face distincția între diferitele forme de turism legate de pescuit, 

care includ pescuitul turistic, activități acvatice maritime și de coastă, pescuitul de 

agrement (inclusiv turismul pentru pescuitul cu undița), pescuitul în apele interioare și 

activitățile bazate pe patrimoniu și cultură ce încurajează crearea de sinergii cu inițiativele 

de comercializare ale produselor primare de înaltă calitate, respectând totodată 

patrimoniul natural, protecția animalelor și biodiversitatea; 

Investițiile în produse inovatoare, sustenabile și personalizate 

3. reamintește că unul din principalele obiective pentru turismul european, stabilit în 

comunicarea din 2010 privind turismul, este dezvoltarea turismului sustenabil, responsabil 

și de înaltă calitate, cu scopul de a încuraja crearea locurilor de muncă și creșterea 

economică; 

4. subliniază că, întrucât turiștii din prezent sunt mult mai bine informați decât erau în trecut, 

dacă localitățile turistice doresc să prospere, acestea trebuie să fie mai atente la necesitatea 

de a asigura calitatea, autenticitatea și un raport bun între calitate și preț; 

5. consideră, prin urmare, că este necesară adaptarea ofertelor la noile cereri de produse 

personalizate, atât în stațiunile litorale mai cunoscute, cât și în destinațiile rurale, costiere 

și insulare neexplorate și că trebuie dezvoltate mijloace de comercializare adaptate la 

această potențială cerere; 

6. subliniază importanța susținerii mijloacelor comerciale adaptate pentru tipul de client care 

caută această experiență turistică de excelență, motiv pentru care, printre inițiativele 

publice și activitățile eligibile, formarea de abilități în acest domeniu și crearea de 

infrastructuri tehnologice și de mijloace de difuzare digitală trebuie să reprezinte o 

prioritate; 

7. consideră că modelele de afaceri responsabile și sustenabile axate pe diversificarea 

activităților de pescuit trebuie să aibă în vedere respectarea culturii comunităților locale de 

pescari și conservarea identităților lor; subliniază, în special, că pescuitul de agrement 

asociat turismului ar trebui să țină seama de interesele micilor întreprinderi locale ce 

desfășoară activități de pescuit artizanal; 

8.  consideră că este important să se dezvolte pescuitul turistic ca experiență de „vacanță 

activă” cu beneficii majore, cum ar fi promovarea culturii maritime și a tradițiilor legate 

de pescuit, precum și educația în spiritul respectului față de mediu și față de conservarea 

speciilor; 
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9. subliniază importanța modelelor de afaceri ecologice și recomandă, așadar, ca experții de 

mediu să aibă permanent legături strânse cu grupurile de acțiune locală (de exemplu, cu 

grupurile locale de acțiune în domeniile pescuitului și acvaculturii și cu grupurile locale de 

acțiune din zonele rurale); 

10. subliniază că unul dintre principalele obstacole cu care se confruntă pescuitul turistic și 

care limitează potențialele avantaje pentru pescari este povara în materie de reglementare 

la care este supusă navigația comercială la scară redusă și costul ridicat al reutilării 

navelor de pescuit pentru a respecta standardele din turism; 

11. recomandă stabilirea unor definiții și norme comune pentru pescuitul turistic la nivel 

național, pentru a evita situațiile în care statele membre adoptă diferite tipuri de legislație 

și reglementare; 

12. atrage atenția asupra faptului că trebuie simplificată sarcina administrativă a 

întreprinderilor ce se ocupă cu pescuitul, în special în ceea ce privește normele de 

siguranță, legislația în construcții și siguranța navelor, pentru a facilita investițiile 

necesare; 

13. își exprimă dezacordul cu demersurile de a introduce taxe excesive la nivel național sau 

regional pentru căpitanii de ambarcațiuni de agrement care folosesc căile navigabile 

interioare, întrucât astfel de taxe reprezintă un impediment birocratic și o piedică pentru 

pescuitul turistic și navigația în scopuri turistice practicate responsabil; 

14. subliniază că este nevoie să se examineze modalități de a extinde cererea potențială legată 

de ambarcațiunile modificate, lărgind oferta astfel încă să devină interesantă, de exemplu, 

pentru sectorul învățământului, care are experiență în valorificarea pedagogică a sectorului 

agricol, prin programele de tipul „ferme-școală”; 

15. salută propunerile la nivel regional și național care vizează introducerea unor autorizații 

de pescuit turistic, cu condiția ca acestea să garanteze un nivel minim de specializare, care 

să asigure conformitatea cu dispozițiile în materie de pescuit, utilizarea corectă a undițelor 

și tratamentul corespunzător al peștilor prinși, cu respectarea legislației privind pescuitul 

și bunăstarea animalelor; 

16. subliniază că pescuitul turistic este important pentru păstrarea tradițiilor culturale și 

culinare și a stilurilor de viață tradiționale în zonele de coastă și de țărm; 

17. reamintește Comisiei că stimularea pescuitului turistic poate crește vizibilitatea unor noi 

zone turistice neexploatate încă; 

18. subliniază că, cu scopul de a încuraja ecoturismul pescăresc, pentru localitățile pescărești, 

ar trebui create infrastructuri specifice cum ar fi locuri de campare, facilități de acostare 

pentru ambarcațiuni, parcări și locuri de agrement; 

19. ia act de faptul că turismul pentru pescuitul cu undița este un sector de activitate bine 

dezvoltat și în creștere în unele state membre, în timp ce în altele acesta reprezintă un 

potențial neexploatat; subliniază importanța turismului pentru pescuitul de agrement cu 

undița în zonele de coastă și în cele rurale, precum și în apele interioare, ca activitate de 

dezvoltare durabilă și cu valoare ridicată; 
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20. subliniază necesitatea evaluării impactului asupra pescuitului al activităților de pescuit de 

agrement ca formă de turism; 

21. invită Comisia să analizeze impactul socioeconomic al pescuitului de agrement asupra 

turismului în interiorul unei țări, în special în zonele rurale, și să propună eventuale măsuri 

pentru regiunile în care potențialul pescuitului de acest tip este insuficient exploatat; 

Utilizarea la maximum a sprijinului financiar din partea UE 

22. invită Comisia să analizeze eficiența acțiunilor UE întreprinse pentru dezvoltarea zonelor 

de pescuit și diversificarea economică a sectorului pescuitului, inclusiv acțiunile 

desfășurate în cadrul fondurilor structurale europene și în special în cadrul Fondului 

european pentru pescuit și afaceri maritime (FEPAM); invită Comisia să publice periodic 

prezentări generale care să arate ce proiecte au fost sprijinite și cu ce sume; 

23. se așteaptă, în special, ca următoarea evaluare realizată de către Comisia dezvoltării locale 

plasate sub responsabilitatea comunității să contribuie la o mai bună înțelegere a 

impactului socioeconomic al măsurilor de diversificare luate în cadrul FEPAM, precum și 

în cadrul strategiilor comune întreprinse de grupurile locale de acțiune din zonele rurale și 

de grupurile locale de acțiune în domeniul pescuitului și acvaculturii; 

24. subliniază că, în perioada de programare 2007-2013, grupurile locale de acțiune în 

domeniul pescuitului și acvaculturii au avut la dispoziție 486 de milioane de euro din 

Fondul european pentru pescuit și că, în perioada respectivă, au fost sprijinite aproximativ 

12 000 de proiecte locale; 

25.subliniază, în plus, că în cadrul actualei perioade financiare, finanțarea totală disponibilă 

din FEPAM a crescut la 514 milioane de euro pentru măsurile aferente dezvoltării locale 

plasate sub responsabilitatea comunității; 

26. încurajează statele membre și grupurile locale de acțiune în domeniul pescuitului și 

acvaculturii să utilizeze fondurile disponibile cât mai eficient și să combine, în măsura în 

care este posibil, finanțarea din mai multe fonduri (în comun cu FEDR, FEADR și FSE); 

27. solicită statelor membre să utilizeze corect fondurile disponibile în cadrul FEPAM pentru 

a reutila și a moderniza navele de pescuit și pentru proiectele întreprinderilor care se 

ocupă cu pescuitul și să creeze puncte de contact la nivel regional care să ofere informații 

și sprijin adecvate; 

28. recomandă ca grupurile locale de acțiune în domeniul pescuitului și acvaculturii să 

coopereze îndeaproape cu experți în domeniul turismului pentru a identifica proiectele și 

finanțarea corespunzătoare, prin intermediul axei 4 a FEPAM, în vederea diversificării în 

zonele de pescuit;  

29. evidențiază faptul că FEPAM oferă sprijin financiar specific pentru inițiativele promovate 

de femei în comunitățile de pescari; 

30. solicită statelor membre să asigure, prin stabilirea unor criterii de selecție pentru 

operațiunile din cadrul FEPAM, buna integrare și promovarea egalității de gen prin toate 

acțiunile finanțate (de exemplu, prin considerarea acțiunilor destinate special femeilor sau 
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întreprinse de acestea ca o prioritate); 

31. recomandă să se ofere sprijin financiar specific autorităților locale din zonele de pescuit 

pentru deschiderea de „puncte de informare” care vor avea rolul de a prezenta, promova și 

oferi informații despre comunitățile de pescari, produsele tradiționale și despre obiectivele 

turistice din zonele respective; 

32. recomandă să se ofere sprijin financiar specific, pentru stimularea spiritului antreprenorial 

și a inovării, prin finanțarea de activități care depind de sectorul pescuitului; 

33. recomandă Comisiei și statelor membre să creeze o denumire adecvată care să identifice 

comunitățile de pescari din Uniune sau din sub-bazinele hidrografice, având ca exemplu 

comunitățile din satele maritime din Portugalia (Aldeias do Mar), cu participarea 

grupurilor de acțiune locală în sectorul pescuitului și acvaculturii; solicită să se asigure 

resursele necesare pentru înființarea la nivel european a unei rețele de schimb de bune 

practici, cartografiere în scopul localizării activităților legate de pescuit și a punctelor de 

interes și a caracteristicilor fiecărui sat de pescari; 

Promovarea diversificării produselor 

34. își exprimă convingerea că o combinație echilibrată de produse turistice alternative și 

specifice, precum și promovarea și comercializarea adecvată a acestora pot contribui la 

soluționarea problemelor legate de caracterul sezonier; 

35. subliniază că, pentru atingerea obiectivului de diversificare, toate inițiativele 

antreprenoriale trebuie să aibă o bază locală și să garanteze menținerea controlului 

societăților, al companiilor sau al cooperativelor la acest nivel; în acest sens, sunt 

recomandate în mod special inițiativele de economie socială; 

36. încurajează sprijinirea platformelor de comercializare gestionate de întreprinzătorii locali, 

pentru ca aceștia să mențină nivelul maxim de implicare, control și participare pe 

parcursul întregului lanț valoric; 

37. subliniază faptul că diversificarea produselor necesită o promovare adecvată și este 

necesară o strategie cu scopul de a asigura vizibilitatea pentru grupul țintă de pescari, 

inclusiv inițiative de promovare transfrontaliere; 

38. consideră, prin urmare, că localitățile de pescari ar trebui să ia în considerare lansarea 

unor campanii de marketing împreună cu alte destinații din aceeași regiune, așa cum a fost 

propus în raportul Parlamentului privind noile provocări și concepte pentru promovarea 

turismului în Europa, și să promoveze platforme comune de comercializare, acordând o 

atenție deosebită promovării și vânzărilor online, pe baza cooperării internaționale; 

39. consideră că, în cadrul acestei strategii de comercializare, ar trebui create sinergii între 

inițiativele de comercializare a produselor proaspete sau transformate de înaltă calitate, 

gastronomie și oferta turistică, grupate pe domenii teritoriale care sunt coerente din punct 

de vedere cultural, din punctul de vedere al producției sau al mediului și/sau al sinergiilor 

existente; 

40. solicită Comisiei să promoveze și să sprijine în mod activ investițiile orientate spre 
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diversificarea activităților din sectorul pescuitului în ceea ce privește comercializarea și 

prelucrarea produselor pescărești locale, precum și să stimuleze dezvoltarea canalelor 

locale de distribuție; 

41. reamintește Comisiei nevoia de promovare și certificare a produselor pescărești 

tradiționale, crearea de mărci locale specifice zonelor pescărești. 

42. solicită Comisiei să sprijine investițiile orientate spre diversificarea activităților din 

sectorul pescuitului, prin dezvoltarea unor activități complementare, inclusiv investiții în 

nave, în formare, în echipamente de siguranță și în activități culturale și educaționale; 

43. solicită Comisiei să sprijine în mod activ investițiile orientate spre diversificarea 

activităților din sectorul pescuitului în domeniul cultural și artistic, ca parte a 

patrimoniului tradițional, și să sprijine investițiile în promovarea tradițiilor și a 

patrimoniului în sectorul pescuitului în general (tehnici și unelte de pescuit); 

44. invită statele membre, precum și autoritățile regionale și locale să facă schimb de bune 

practici, pentru a face cunoscute în toate regiunile produsele turistice inovatoare legate de 

pescuit care s-au dovedit a fi de succes din punct de vedere economic, social și ecologic; 

45. invită Comisia să promoveze, în cadrul Rețelei europene a zonelor de pescuit (FARNET) 

și al grupurilor locale de acțiune în domeniul pescuitului și al acvaculturii, un dialog 

paneuropean cu porturile, cu părțile interesate din domeniul turismului și cu experții de 

mediu; 

46. invită Comisia să promoveze, prin intermediul Comisiei europene a turismului și prin 

portalul său visiteurope.com, destinațiile turistice de pescuit de agrement sustenabil în 

Europa și să desfășoare o campanie de informare, cu scopul de a sensibiliza întreprinderile 

care se ocupă cu pescuitul în legătură cu potențialul acestor noi modele de afaceri 

sustenabile și cu oportunitățile de creștere pe care le oferă; 

Cunoștințe și aptitudini 

47. invită statele membre și autoritățile regionale și locale să disemineze pe scară largă 

informațiile cu privire la Portalul mobilității europene pentru ocuparea forței de muncă al 

Comisiei, EURES, care oferă informații persoanelor aflate în căutarea unui loc de muncă 

și angajatorilor cu privire la locurile de muncă disponibile, aptitudinile și formarea 

necesare pentru locurile de muncă „albastre” și să promoveze cursurile online deschise în 

vederea perfecționării sau reorientării competențelor în ceea ce privește gestionarea 

turismului și pescuitul turistic inovator; 

48. invită Comisia să includă o secțiune specifică în Portalul european pentru IMM-uri care să 

ajute antreprenorii/pescarii să găsească finanțare pentru activitățile în domeniul turismului 

legate de pescuit; 

49. insistă asupra necesității sensibilizării și formării întreprinzătorilor locali în privința noilor 

platforme comune online de promovare și de vânzare a produselor turistice și a turismului 

axat pe experiențe și să îi încurajeze să introducă acești parametri în activitatea lor 

comercială, pentru a garanta că profiturile obținute în urma diversificării rămân în 

comunitățile locale. 
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